3D Parsha: A Multidimensional Approach to the Topics You Thought You Knew

The “Why?” of Akeidat Yitzchak

Mrs. Emma Katz, NILI Director
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Some time afterward, God put Abraham to the test, saying to him, “Abraham.” He answered, “Here |
am.” “Take your son, your favored one, Isaac, whom you love, and go to the land of Moriah, and offer

him there as a burnt offering on one of the heights that I will point out to you.”
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So early next morning, Abraham saddled his ass and took with him two of his servants and his son
Isaac. He split the wood for the burnt offering, and he set out for the place of which God had told him.
On the third day Abraham looked up and saw the place from afar. Then Abraham said to his servants,
“You stay here with the ass. The boy and | will go up there; we will worship and we will return to you.”
Abraham took the wood for the burnt offering and put it on his son Isaac. He himself took the

firestone'firestone Lit. “fire.” and the knife; and the two walked off together. Then Isaac said to his



father Abraham, “Father!” And he answered, “Yes, my son.” And he said, “Here are the firestone and
the wood; but where is the sheep for the burnt offering?” And Abraham said, “It is God who will see to
the sheep for this burnt offering, my son.” And the two of them walked on together. They arrived at the
place of which God had told him. Abraham built an altar there; he laid out the wood; he bound his son
Isaac; he laid him on the altar, on top of the wood. And Abraham picked up the knife to slay his son.
Then a messenger of nin' called to him from heaven: “Abraham! Abraham!” And he answered, “Here |
am.” “Do not raise your hand against the boy, or do anything to him. For now | know that you fear
God, since you have not withheld your son, your favored one, from Me.” When Abraham looked up, his
eye fell upon a'a Reading ’ehad with many Heb. mss. and ancient versions; text ‘ahar“after.” ram, caught
in the thicket by its horns. So Abraham went and took the ram and offered it up as a burnt offering in
place of his son. And Abraham named that site Adonai-yireh, Adonai-yireh I.e., “nin* will see”; cf. v. 8.
whence the present saying, “On the mount of nin' there is vision.”’ On the mount of nin* there is vision
Heb. be-har y-h-w-h yera’eh. The messenger of nin' called to Abraham a second time from heaven, and
said, “By Myself | swear, nin' declares: Because you have done this and have not withheld your son,
your favored one, | will bestow My blessing upon you and make your descendants as numerous as the
stars of heaven and the sands on the seashore; and your descendants shall seize the gates of their
foes. Allthe nations of the earth shall bless themselves by your descendants, because you have
obeyed My command.” Abraham then returned to his servants, and they departed together for

Beer-sheba; and Abraham stayed in Beer-sheba.
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Isaac said to his father Abraham: O my father! Bind for me my two hands, and my two feet, so that | do
not curse thee; for instance, a word may issue from the mouth because of the violence and dread of
death, and | shall be found to have slighted the precept, "Honour thy father" (Ex. 20:12). He bound his
two hands and his two feet, and bound him upon the top of the altar, and he strengthened his two
arms and his two knees upon him, and put the fire and wood in order, and he stretched forth his hand
and took the knife. Like a high priest he brought near his meal offering, and his drink offering; and the
Holy One, blessed be He, was sitting and beholding the father binding with all (his) heart and the son



bound with all (his) heart. And the ministering angels cried aloud and wept, as it is said, "Behold, the
Erelim cry without; the angels of peace weep bitterly" (Isa. 33:7). The ministering angels said before
the Holy One, blessed be He: Sovereign of all the worlds! Thou art called merciful and compassionate,
whose mercy is upon all His works; have mercy upon Isaac, for he is a human being, and the son of a
human being, and is bound before Thee like an animal. "O Lord, Thou preservest man and beast"; as it
is said, "Thy righteousness is like the mighty mountains; thy judgments are like a great deep: O Lord,

thou preservest man and beast" (Ps. 36:6).
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Rabbi Yohanan said in the name of Rabbi Yosei ben Zimra: This means after the statement [devarav] of
Satan, as it is written: “And the child grew, and was weaned, and Abraham prepared a great feast on
the day that Isaac was weaned” (Genesis 21:8). Satan said before the Holy One, Blessed be He: Master
of the Universe, this old man, you favored him with a product of the womb, i.e., a child, at one hundred
years of age. From the entire feast that he prepared, did he not have even one dove or one pigeon to
sacrifice before You as a thanks-offering? God said toSatan: Did Abraham prepare the feast for any
reason but for his son? If | say to him: Sacrifice your son before Me, he would immediately slaughter

him. Immediately, after these matters, the verse states: “And God tried Abraham.”
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The Torah continues: “And He said: Take, please [na], your son” (Genesis 22:2). Rabbi Shimon bar Abba
says: The word na is nothing other than an expression of entreaty. Why did God request rather than
command that Abraham take his son? The Gemara cites a parable of a flesh-and-blood king who
confronted many wars. And he had one warrior fighting for him, and he overcame his enemies. Over
time, there was a fierce war confronting him. The king said to his warrior: | entreat you, stand firm for
me in this war, so that others will not say: There is no substance in the first victories, and you are not a

true warrior. Likewise, the Holy One, Blessed be He, also said to Abraham: | have tried you with several



ordeals, and you have withstood them all. Now, stand firm in this ordeal for Me, so that others will not

say: There is no substance in the first ordeals.
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Rabbi Bibei bar Aba in the name of Rabbi Yohanan said: Abraham rose in prayer and supplication
before the Holy Blessed One and said, “Master of the Universe! It is revealed and known before You
that at the time You said to me “Take your son, your only one,” it was in my heart to reply against You,
and | had what to say in my heart: ‘Earlier You said to me ‘it is through Isaac that offspring shall be
continued for you. But now You say to me, ‘offer him there as a burnt-offering!’ So, just as | could have
replied against You, but | suppressed my desire and did not argue with You...so too, when the children
of Isaac come into transgressions and bad deeds, keep in mind for them the binding of Isaac their
father, and rise from the seat of judgment to the seat of mercy and be filled with mercy for them, and
be merciful to them and turn the quality of judgment to the quality of mercy. When? In the seventh

month.
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Thereupon, the Holy One, blessed be He, opened the sky and the cloud (surrounding Him) and said:
“By myself have | sworn,” saith the Lord (ibid., v. 16). “You have sworn.” Abraham replied, “and now |

swear that | shall not descend from this altar until | say what | wish to say.” “Speak,” He answered. “Did



You not tell me,” said Abraham, “Count all the stars, if thou be able to count them; so shall thy seed be
(Gen. 15:5)?” “Yes,” He replied. “But from whom shall my seed descend?” queried Abraham. “From
Isaac,” the Holy One answered. “It was in my heart, yesterday, to remind You that You told me that
Isaac was my seed, when You said to me: Take him for a burnt-offering. But | restrained myself and did
not challenge You. Therefore, when Isaac’s descendants sin and are being oppressed, recall the
binding of Isaac, reckon it as if his ashes were piled upon the altar, and pardon them and release them

from their anguish.”
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The Holy One, blessed be He, answered: “You have spoken what was in you heart, now | will say what |
wish to say. In the future Isaac’s descendants will sin against Me, and | will judge them on Rosh
Hashanabh. If they want Me to discover something to their credit, and to recall for their advantage the
binding of Isaac, let them blow upon this shofar.” Abraham asked: “What shofar?” The Holy One,
blessed be He, said: “Turn around. Then it was that Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold,
behind a ram caught in the thicket by his horns (Gen. 22:13). This was one of the ten things that were

created at twilight."’
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A ram caught in the thicket by his horns (ibid.). The Holy One, blessed be He, said to Abraham: “Let
them blow upon the ram’s horn to Me, and | will save them and redeem them from their sins.” This is
what David meant when he sang: My shield and my horn of salvation, my high tower (Ps. 18:3). Then |
shall remove the yoke of exile from them and comfort them in the midst of Zion, as it is said: For the

Lord hath comforted Zion (Isa. 51:3). Amen.
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Rabbi Levi said: Because Avraham our Father saw the ram extricate himself from one thicket and go
and become entangled in another, the Holy Oneof Blessing said to him: ‘So is the future of your
children to be entangled in reigns, from Babylon to Media, from Media to Greece, and from Greece to
Edom; and their end will be to be redeemed by the ram’s horn, as it is written, “And Ad-nai E-lohim will
blow the horn.” “And Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt-offering in the

stead of his son (Gen.22:13)
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“And Itzchak spoke to Avraham his father, and said: My father” (Gen. 22:7). Samael went to the our
father Avraham and said: “Old man, old man! Have you lost your mind [lit. have you lost your heart]?
You are going to slay a son given to you at the age of a hundred!’ ‘Even this | do,’ replied he. [Samael
said:] ‘And if He sets you an even greater test, can you stand it?!’ [as it is written] “If a thing be put to
you as a trial, will you be wearied” (Job 4:2)? ‘Even more than this, he replied. [Samael said:]
‘Tomorrow He will say to you, “You are guilty of murder, you murdered your son!” He replied: ‘Still | go’.
Seeing that he could achieve nothing with him, he approached Itzchak and said: ‘Son of an unhappy
mother! He is going to slay you!” He replied: ‘Still | go’. Samael said: ‘If so, all those fine tunics which
your mother made be a legacy for Ishmael, the hated of her house, and you don't care [lit. don't let it
enter your heart]?’ If a word is not completely effective, it may yet be effective in part, that’s why it is
written, “And Itzchak spoke to Avraham his father, and said: My father”: why [his] father, [my] father
twice? So that he should be filled with compassion for him. "And he said: Behold, the fire and the
wood. Avraham said to him: ‘May that man who has thus seduced him be drowned! Any way, “God will
provide himself the lamb, my son”; and if not you are “the lamb for the burnt-offering my son.” So

"they went both of them together" (Gen. 22:8) — one to slaughter and the other to be slaughtered.



